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Feszty Árpád.
Az ezredéves kiállítást a ki megnézte, bizo- 

nuira nem mulasztotta el megnézni „A magya­
rok bejövetele6- czimü körképet, mely Feszti 
Árpád festőművész alkotása volt. „A magyarok 
bejövetele- czimü körkép mintegy kiegészítő ré­
szét képezte ezredéves kiállításunknak. Mikor az
ember szertenézett a kiállí­
tásban s illetödésscl bá­
multa meg mindazt, a mit 
a magyar, Európa köze­
liébe beékelve, alkotni, te­
remteni tudott ezer esz­
tendő alatt, nem mulaszt­
hatta el, hogy meg ne 
nézze az ezer év előtt be­
jövő magyarok körképét.
Ennek megszemlélése nél­
kül nem volt teljes ezred­
éves kiállításunk.

Feszty Árpád kiváló 
festőművészünk akkori si­
kerein fölbuzdulva, a hon­
foglalás idejéből való uj 
képeket festett megint. Ne­
héz munka, nagy feladat 
visszaszáilani a festőnek az 
ö képzelő erejével a mon­
dák idejébe, a honnan se 
h'ás, se semmi más nyom 

11 eg nem maradt, mert a 
művelődés elsöprőit minden 
i’égi nyomot, a mi az ősök 

iselt dolgaira, szokásaikra 
Ab.-re vonatkozott volna.
' ehány monda s száj- 
'ol-szájra maradt hagyomány mindaz, a mivel 
endelkezünk az ősök akkortájt viselt dolgairól, 
•sakis a képzelet tud visszavinni a honfoglalás 

•'Órába, a honnan nem maradt számunkra egyéb 
esak a rege. Feszty Árpád fölkereste ezt az időt 
’ megfestette a „bánhidai csatát", melyben Árpád j

fejedelem tönkreteszi a morva Szvatopluk feje­
delem seregét s ezzel a mai Magyarország éjszak- 
nyugati részét meghódítja. Feszty képe hü ecset­
vonásokkal ábrázolja az ádáz küzdelmet, mely 
mái légen foly s a két fejedelem személyes 
mérkőzésével nyer befejezést.

A másik képe Feszty- 
nek ..Zoltán eljegyzése-. Ez 
is a honfoglalás korából 
való. Mén Maróthot, a Tiszán 
túli részek hatalmas feje­
delme és Árpád serege kö­
zötti küzdelem an ól győzte 
meg, hogy itt csak békessé- 
ges megállapodás segít. Mén 
Maróth és Árpád vezér el- 
jegyzik gyermekeiket, Zol- 
tántésHamzsát. Az eljegyzés 
ünnepe egyszersmind béke­
kötés a hadviselő felek kö­
zött.

Had verő magyarok és 
az ellenséges kazárok mű­
vészileg vannak csoporto­
sítva ezen a képen. Feszty 
Árpád nagy munkaereje, 
alkotó képessége s a nem­
zeti szellem fönséges meg­
nyilatkozásának szülötte ez 
a két kép; festőjük hatá­
rozottan Munkácsy nyom­
dokába lép a magyar tör­
ténelmi festészet terén eme 
alkotásaival. Nagy s dicső 
múltúnknak még nagyon 

sok mozzanata vár megörökítésre s Feszty Ár­
pád, ki a férfikor elején van még, nagyon sok 
hazafias érzéssel végzendő munka előtt áll, mert 
ót mondhatjuk történelmi festészetünk úttörőjé­
nek s festészetünk ez ágának felvirágoztatásához 
mostani két nagy képével nagyban hozzájárult.

Feszty Árpád.
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A hét története.
(Harcz a késhegyig. - „Ne adjátok el a hazátokat!" 

A Ilentzi-szobor.)

A hétnek legjelentősebb politikai eseménye, 
a mely még mai napig is minden mást háttérbe 
szorított, az, hogy az ellenzék élet-halál harezot 
folytat a kormány ellen. A szenvedélyek immár 
elérték a tetőpontjukat, a parlamenti harezban 
nem érvek és meggyőződések állanak mar ego­
mással szemben, hanem a halálos gyűlölet. Egy­
másután állanak síkra csodálatos elszántsággal 
az egyesült ellenzék szónokai s olyan tádaka 
vetnek a kormány szemére, melyeket megdöbbe­
néssel fogadunk. Folytatják azután az ádáz küz­
delmet a parlamenten kívül, karddal, pisztol­
lyal, szivük vérével is készek igazukat megpe­
csételni. S e forrongó sokaságban, mely bele­
merült már a szenvedélyek lázába, feláll egy ősz 
ember, legrégibb tagja a Háznak, s kitárva kai> 
jiiit, könnyes szemekkel, elesukló hangon könyö­
rög a kormányt támogató többséghez: l mim, 
ne ad'jutok el <i húsútokat!

A ki mindezeket látja és hallja, annak meg 
kell győződnie arról, hogy ez már több, mint 
obstrukezió, ilyen elszántsággal és szenvedely- 
1 vei csak az igazságért lehet harczolni.

A történők bennünket nem lepnek meg, mi 
értjük ezeket. Az évek óta halomra gyűlt kese­
rűség s gvülölet tör most utat az ellenzékből, 
mely több mint 25 év óta tanúja a szabadelvű 
uralommal együtt meggyökeresedö korrupezió- 
nak, mely tehetetlenül volt kénytelen végignézni, 
mint semmisittették meg legjobbjait a Bántly 
szuronyokkal végrehajtott választásai s mint tiport 
azután* a korlátlan hatalomra jutott Bánffy-kabi- 
net törvényt, alkotmányt és nemzeti törekvése­
ket. Nem csoda, ha ez a kegyetlen hajszát 
végigszenvedett ellenzék minden fegyvert elővesz 
a kormány megsebzésére s késhegyig kész küz­
deni az ellen, hogy a kiegyezést Ausztriával ez 
a bizalomra érdemtelenné vált kormány, élén a 
Bán ff y gyűlölt személyével, kösse meg.

Sajnos, nincs kilátás arra, hogy az ellenzék 
kis töredéke megbuktassa a kormányt, nehéz 
egyszerre kikezdeni azt a számra hatalmas tá­
bort, melynek tagjait ezer és ezer érdek fűzi 
össze s tartja a Bánlfyék husosfazékja mellett; 
hiszen tudjuk, hogy manapság a legutolsó tény ész­
kakastól egészen fel a viczinális vasutig a min­
denható kormány barátsága juttatja el az em­
bert. Az anyagi önzés, a haszonlesés kapcsai 
jól meg vannak már szerkesztve, nagy vállal­
kozás ezeket széttépni az eszményi czéloknak 
egyéni hasznot nem ígérő jelszavaival. De a mint 
lassú csapások a legvastagabb fatörzsnek is éle­
tét veszik, akként az ellenzék küzdelmének is 
meglesz az a következménye, hogy a nemzet

lassankint feleszmél a mai sivár állapotokra s 
lassú tisztulásnak indulva, kimetszi kebléből 
azokat a fekélyeket, a melyekkel a 30 éves sza­
badelvű uralom megfertőzte.

Szomorú eset a hét krónikájában az, hog\ 
a Hentzi-szobrot Ö felsége akaratából eltávolít­
ják ugyan Budáról, de egy katonai iskolában 
állítják azt fel. Az a férfi, ki annnyi jó magyar 
vér kiontásának volt okozója, a mi fiainknak 
példaként állittatik elő. A vád azonban ezért az 
intézkedésért csupán Ü felsége tanácsosait s első 
sorban Bánffyt érheti, de ö talán meg sem érezte 
azt, mi sértheti ebben az áthelyezésben a nem­
zet önérzetét, nem magyarázhatta tehát el ezt 
Ö felsége előtt sem. Királyunk legjobb szándé­
kát tehát kétségbe sem vonhatjuk, hisz neki 
ilentzi végre is vitéz katonája volt, kinek em­
léke a legfelső hadúr részéről kegyeletet érde­
mel. Ám átérezte, hogy a nemzeti érzület s az 
ö egyéni érzülete e pontnál összeütközésben 
vannak, azért igyekezett most felhasználni az 
alkalmat arra, hogy az Erzsébet királyné szobrát 
a Hentzi-szobor helyébe állíttassa fel, ez utóbbit 
pedig a nemzet sértődött szemei elöl egy kato­
nai intézet kebelébe helyezze el. 0 felsége el­
határozásának nemes indokaiból ez mit sem vm 
le. A vád pusztán Bánffyt illeti; az ö szerei 
csétlen kezei azok, melyek a legnemesebb szív­
ben fogant elhatározásokat is balsikerre vezetik.

Országgyűlés.
Múlt héten az ellenzék elkeseredetten folytatta 

a küzdelemét a kormány ellen. Hazafias érzéstől 
hatott, magas színvonalon álló beszédeket hallo't 
csak azt fájlaljuk, hogy az ellenzék hazafias felhá­
borodása alig volt képes megzavarni a többség nyu­
galmát, mely olmozdithatlan malomkő gyanánt ne­
hezedik a nemzet lelkiismeretére. Fájlaljuk, hogy n- 
ellenzék részéről eszmékkel és meggyőződésekké 
megvívott ezen szép harczból nem hárulhat reá: r 
más haszon, minthogy szemünk látását tisztába 
tette, mert ma még a legnemesebb fegyver is - álljon 
az bár az igazság szolgálatában - gyenge a kor 
mány érdekszövetségének megtörésére. De a mu 
még sem volt hiábavaló, mert a nemzet figyelni, 
föl kellett hívni arra a veszélyre, amelylyel a n 
kormányrendszer fenyegeti nemzeti törekvéseink, 
törvényeinket, sőt közéletünket is. Éppen azért a 
juk mi is képét a lefolyt küzdelemnek, hogy lás- 
olvasóink, hogy az ország legelőkelőbb s köztiszte 
politikusainak egész sorozata milyen véleményt t, 
Iái a Bánffy-kormány felől.

A november 9-iki ülés mindjárt az elején 
üléssé változott. Polónyi Géza tette meg erre vona. 
kozólag az indítványt, melyet azután meg is im 
költ az ellenzék helyeslésével kisért beszédében.

Gróf Apponyi Albert az igazságnak és az ékes
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szólásnak erejével mutatta ki, hogy a Dezseőffy-ügy 
tisztázása a nyilvánosság elé tartozik. Bebizonyította, 
hogy báró Bánffy Dezső igenis miniszterelnöki ha­
talmát vette igénybe, midőn a nagykátai főszolga­
bírót adott szavának megszegésére akarta erőszakkal 
kényszeríteni. Azzal előállni, hogy Bánffy itt párt- 
vezéri minőségében cselekedett, egyszerűen játék a 
szavakkal. — Zugó helyeslés hangzott fel o szavak 
után, mikor pedig Apponyi Albert megczáfolhatlan 
logikával mutatta ki, hogy minő jogai vannak a 
parlamenti kisebbségnek egy törvénytelen eszközök­
kel dolgozó kormányzattal szemben, az éljenzés zú­
gása vonult végig az ellenzéken.

Horánszky Nándor mint a nemzeti párt elnöke 
jelentette ki férfiúi szavára, hogy e párt minden vá­
lasztási kiadásáról az utolsó tételig elszámol a par­
lament előtt, ha a kormány is elszámol a választási 
költségekre kiadott milliók honnét való szerzéséről 
és hova történt fordításáról. Ha Bánffy miniszter­
elnök ezt nem meri tenni, akkor jogosult az a fel­
tevés, hogy a kormánypárt választási költségei törvény- 
kimül felhasznált közpénzekből eredtek.

Mig az ellenzék éljenriadala hangzott a beszéd 
hatása alatt, a kormány és pártja megnémulva hall­
gatott, tanúságául annak, hogy erre a leszámolásra 
sem hajlandósága, sem bátorsága nincs.

A november 10-iki ülésen dr. Blaskovich Sándor 
az ellenzék helyeslése közt magyarázta meg, hogy 
azért lépett ki a kormánypártból, mert ott a válasz­
tásoknál pénzzel űzött korrupeziót a kormányzás 
rendszeréül akarják emelni.

Sághy Gyula felsorolta Bánffy miniszterelnöknek 
a büntető törvénykönyvbe ütköző visszaéléseit, 
szószegéseit és kijelentette a fölötti csodálko­
zását, hogy a kormány gavallér tagjai még ezek 
után sem kényszerítik a körükből való távozás el­
határozására báró Bánffy Dezsőt. „Szeressék önök 
ott a kormánypárton jobban hazájukat, mint Bán ily t!“ 
fejezte be Sághy Gyula nagyhatású beszédét.

Zajos sikere volt a függetlenségi pártról az öreg 
Lakatos Miklósnak is, a ki rendkívül súlyos dolgo­
kat mondott oda Bánffy Dezsőnek.

Szépen indokolták még az ellenzék küzdelmé­
nek jogosultságát Wittmann János, Szalay Károly és 
Bolgár Ferencz.

Az ülés végén megható jelenet játszódott le. Az 
reg Madarász József két kezét fölemelve, zokogva 
iáltott át a kormánypárthoz:

— Én féltem hazámat. Az én szemem előtt Irland 
I ‘ Idája lebeg, a hol pénzen vásárolt képviselők eladták 

1 izájokat. Uraim ott a kormánypárton, ne adják el 
májukat!

E szavak után elfulladt a hangja s helyére ros- 
kadt. Barátjai körülfogták s könnyezve ölelték át 
■z ősz képviselőt. Ez a jelenet igazán megrázó volt.

November 12-én Bernáth Béla beigazolta ismét, 
agy báró Bánffy miniszterelnök saját hatalmi érdeké­

nek föntartásáért követett el a büntető törvénykönyvbe

ütköző hivatalos visszaéléseket s hogy a I »ezscöífy- 
ügyben hibásan viselte magát s tényekkel igazolta, 
hogy a politikai téren elkövetett erőszakoskodásokat 
átvitték a közéletbe is, mert minden zsandár-káplár 
feljogosítva érzi most már magát arra, hogy alap­
talan gyanú alapján is nemcsak férfiakat, hanem 
tisztes úri nőket meghurczoljon, pellengérre állítson.

Az ellenzék zajos helyeslése közt bizonyította 
be azután, hogy báró Bánffy Dezső azért nem nyi­
latkozik, azért bujkál furfangosan a sötétben, hogy 
az ország érdekei ellen folytatott alattomos űzőiméit 
elleplezze. Az ellenzék ezt nem tűri, de követeli 
napról-napra a nyilvánosságot a kiegyezés kérdésé­
ben, a mint azt a parlamentárizmus hozza magával.

A haza érdeke kivánja, végezte beszédét, mi­
szerint minden magyar ember a Bánffy-uralom meg­
buktatására törekedjék.

Tóth János nagyszabású, beszédben rámutatott 
arra, hogy a többség mai viselkedése azt bizonyítja, 
hogy a haza érdeke, az ország jóvolta nekik semmi; 
csak az a io, hogy Bánffy a hatalmon, ők pedig 
annak hasznothozó árnyában maradjanak.

Novemberl4-én a nemzeti párti Hódossy Imre azt 
bizonyította, hogy minden oly gazdasági viszony, a 
mely kifelé egy vámterületet föltételez : vám- és ke­
reskedelmi közösséget jelent, bármi legyen is a neve. 
Es ez az, a mit a törvény tilalmaz, ha Ausztriában 
nem működnek közre az alkotmányos tényezők. 
Ezután következett az Ivánka Oszkár, szintén nem­
zeti párti, rettenetes beszédje, melyhez hasonlót 
nem igen mondtak el a magyar képviselőházban. 
Ivánka megfélemlitően fagyasztó nyugodtsággal in­
tézett oly kegyetlenül ható és szivet sebző tám. 
dást, főképp Tisza István gróf ellen, a minőknek 
csak részben és csak izzó szenvedelmek közt lehel­
tünk eddig tanúi. Egy szörnyű bünlajstrom volt t 
a melynek elmondása másfélóráig tartott. Kije: 
a bünlajstromból az öreg Tiszának is. A legkim 
letlenebb, véresre vágó ostorcsapásnak ő lett az osz­
tályosa. Politikai hatalmát famíliájának hasznára for­
dította! Ezt hirdette róla Ivánka, a ki könyörtele­
nül megsebezte az egész kormánypártot általában, 
végül Bánffy báróra vetette magát s szinte vérengző 
kedvvel bánt el vele. Legvégül bejelentette, hogy 
ha más, tiszteletreméltó férfiú jön az elnöki székbe: 
az kap indemnitást, kiegyezést, de Bánffy nem. 
Felhívta a kormánypártot, hogy ha nincs igaza az 
ellenzéknek mostani harezában, védjék meg Bánffyt 
s világosítsák föl az ellenzéket.

Az egész ellenzék viharosan megtapsolta és él­
jenezte Ivánkát. Nyomban hire kelt, hogy ennek a 
beszednek még nehéz folytatása lesz szóval, pisz- 
tolylyal, karddal.

November 15-én a napirend-vitája bezáródott 
és csak a záróbeszédek maradtak hátra.

Az ülés elején Bánffy Dezső miniszterelnök szük­
ségesnek találta Ivánka vádjaival szemben védekezni. 
Beismerte, hogy Szolnok-Dobokában az ő főispán-
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sága alatt történtek sikkasztások, de ő azoknak nem 
oka, azokat nem takargatta. Föl is hozott cgypár 
esetet, a melyekben az illetők elnyerték bünteté­
süket.

Azután Tisza István gróf állott elő azzal a meg­
lepő leleplezéssel, hogy Tism Kálmán politikai mű­
ködése alatt magát és családját anyagi bonyodal­
makba keverte, és az ő feladata, hogy a család 
anyagi ügyeit megint rendbehozza . . . Ezért vál­
lalja el azt a számos állást, a mivel megkínálták, 
hiszen a munka nem szégyen ! . . .

Ezután Hock János egyikét mondotta el a vita 
legszebb beszédeinek. Különösen szép volt az a rész, 
a hol a meggyőződés erejével hirdette, hogy az ön­
zés a közeiéiben mindig romboló tényező, a mely- 
lyel nagyot alkotni nem lehet. Szinte jós erővel hir­
dette, hogy ez a mostani romlott rendszer össze 
fog omlani, hogy helyet adjon a nemesebb erőknek !

Hentaller Lajos uj indokot vitt be a napirend- 
vita során kifejtett számos sérelem fölsorolásába, 
melyekkel a kormány iránti bizalmatlanság igazol­
tatott: a ílentzi-szobor ügyét, melyet Hentaller Ma­
gyarország Dreyfus-ügyének nevezett el. Históriai 
adatokkal mutatta be Ilentzi gyalázatos szereplését 
és erős szavakkal követelte a szégyenoszlop eltávo­
lítását.

Most a záróbeszédek következnek s csak az­
után nyújthatják a megtámadott pénzügyi felhatal­
mazási javaslatot a Ház elé. Akkor a küzdelem új­
ból eleitől kezdődhetik a javaslat ellen. Tekintve 
azt. hogy az ellenzék fáradtság helyett ellenkezőleg 
mind nagyobb lelkesedéssel folytatja a harczot, bi­
zonyos, hogy a kormány igen válságos helyzetben van.

sí; Ml HÍR A POLITIKÁBAN?
m .........................-.................................. ---....................%eW*WWWW*WWWWWWW*WWWWWW»"*W"*WWte*"ir*'»**WzS

A görbe kéz politikája. A képviselőházi viták al­
kalmával éles megtámadások érték a Tisza családot, 
azzal vádolván a család fejét, Tisza Kálmánt, hogy 
az ö 25 évig uralkodott rendszere ültette be a mi 
közéletünkbe a korrupczió tanát s ő adott példát 
arra, hogyan kell a politikai befolyásokat az egyéni 
érdekek javára kihasználni. Fia Tisza István, a 
Bánffy-kormány legerősebb oszlopa, a kit a családi 
befolyás megszámlálhatatlan zsíros hivatalhoz, anyagi 
javakhoz s előkelő álláshoz juttatott, csak folytatója 
a görbe kéz politikájának s azért olyan rendületlen 
támasza a Bánffy-kormánynak, mert ez is, átvéve 
az öreg Tisza örökségét, ezt a politikát űzi.

Hogy micsoda kötelékek fűzik a Tiszákat a mai 
uralkodó rendszerhez, erre nézve igen érdekes s egy­
szersmind jellemző dolgot mondanak el a beavatot­
tak. íme itt van, tessék csak gyönyörködni az ecsedi 
láp históriájában, a mely a Tisza családnak millió­
kat hozott.

Tisza istván gróf, a ki Szatmár vármegyében 
az Ecsedi láp szélén levő Kocsord község egyik 
birtokosa, a környék szegény nádvágó embereitől 
több ezer hold vizet vásárolt össze az Ecsedi lápból, 
holdanként 5—10 forintjával: mikor vásárlásaival 
készen volt. mozgalmat indított az Ecsedi láp le- 
csapolása iránt. A Tiszák hatalma és befolyása 
folytán ez a művelet sikerült is, minek folytán 
Tisza István gróf potom áron összevásárolt ingat­
lanainak értéke holdankint 250—300 forintra szö­
kött föl. Ámde a Tisza István gróf ezen vagyonsza- 
porulata a vármegye közbirtokosaira óriási teher­
ként nehezedik. Csak azt említjük meg. hogy a 
lecsapolási „érdekeltségbe“ belement birtokosok 
szabályozási költség ezimén állami adójukat több­
szörösen meghaladó szabályozási költséggel terhel- 
tettok meg, évek hosszú sorára. Ezt az óriási ter­
het viselik azok is, akiknek az Ecsedi lápban ingat­
lanuk nincs, sőt olyanok is, a kiknek birtokai mér­
földekre esnek az ecsedi láptól. A megye birtoko­
sainak eme nagy része tehát az Ecsedi láp lecsa- 
polásából csak a terheket nyerte, mig Tisza István 
gróf vagyona másfél millióval szaporodott.

Ennek a históriának még folytatása is van, mert 
az Ecsedi lápról lecsapolt árvíz most már az Er- 
mellóket fenyegeti, e veszedelem miatt azonban az 
Ermellék gazdái hiába panaszkodnak, a Tiszáók 
óriási befályása ellen mit sem lehet tenni.

íme csak egyetlen eset, mely máris érthetővé 
teszi azt a megható ragaszkodást, melylyel a Tisza 
család a kormányhoz húzódik s érthetővé teszi, 
hogy micsoda hatalmas érdekszálak fűzik a kor­
mányhoz az ő mindenre felhasználható többségét!

A Hentzi szobor áthelyezése. Örvendezve irtuk meg 
a múltkor, hogy Ő felsége óhajára a Hcntzi-szobrut 
Budáról eltávolítják. Örültünk, mert azt hittük, hogy 
végképpen eltávolítják közülünk azt a szobrot, a 
mely tövis volt a nemzet testében. Örömünk korai 
volt. A ílentzi-szobor csak helyet cserél; átviszik 
a Szent György-térről a hadapród- iskolába, hogy ott 
a magyarellenes férfi emlékezete az ifjúságnak pél­
dányképül szolgáljon. Ez az újabb sérelem olyan 
vihart idézett elő, mely egymaga elsöpréssel fenye­
geti a Bánffy-kormányt. Ez ügyben Kossuth Ferenc? 
a következő interpellácziót intézte a miniszterel­
nökhöz :

„Oly hir kering, mely mélyen sérti mindazo’: 
érzését, kiknek jelszavuk: A haza minden előtt. 
Hentzi-szobor olyan, mint egy tüske, mely folyto- 
szúr. Folytonos megalázás volt az, hogy a magva: 
fővárosban egy magyar ellenségnek emelt szobc 
pompázott. Ennek a szobornak eltávolítása mindé 
magyar kormány kötelessége lett volna. De ha iná 
ezt nem lehetett, akkor nem kellett volna a nemz-:” 
szivében még egyszer meforgatni a tőrt. A mikor 
nemzet a királynénak akar szobrot emelni, akku: 
kellett volna legkevésbé a nemzet érzelmeit meg­
sérteni. Most a Hentzi-szoborból az ifjúságnak pé:
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dányképet akarnak állítani. A szószegés példáját 
akarják a nemzet ifjúsága elé állítani. Mire taníthat 
ez a szobor? Olyasmire, a mitől minden magyar 
embernek irtózni kell. Azoknak, kik a hazájukat 
elárulták, szobrot emeltek, azokat, kik a hazájukat 
megvédelmezték, azokat a vesztőhelyre vitték. Minek 
ezt a szobrot újra felállítani akkor, a mikor Magyar- 
ország leghívebb támasza a trónnak és a dinasztiá­
nak ? A minap hallották egy 84 éves öreg ember 
siró szavát: No adják cl a hazát. Én pedig arra 
kérem önöket, oltalmazzák meg a haza becsületét 
és no alázzák meg még egyszer az orszáigot.

Bánff)/ miniszterelnök azzal felelt, hogy abban 
ő semmiféle politikai tényt nem lát, hogy a Hentzi- 
szobrot a hadapród-iskolában állítják fel. Nem tudja 
megérteni, hogy mi sértheti ebben a nemzet önér­
zetét, holott voltaképpen örülni kellene.

Kossuth Ferencz: Nem veheti tudomásul a vá­
laszt. Ez nem politikai, hanem hazafiassági kérdés. 
Ha sirkertbe helyezik cl a szobrot, az ellen nem 
volna kifogás, de nem az iskola elé az ifjúság pél­
dájaként. — A többség természetesen tudomásul 
vette a választ, de az ellenzék nem hagyja annyi­
ban a dolgot, hanem annál méltóbb elkeseredéssel 
küzd a kormány ellen s minden törvényes eszközt meg­
ragad arra, hogy a vérig sértett nemzeti önérzetnek 
elégtételt vegyen.

Öreg honvédek gyűlése. Budapesten az uj városháza 
nagytermében o hó 14-én ezüstös hajú öreg urak 
gyűltek össze, egy legendás kor hősei, a mi derék 
nogyvennyolezas honvédőink kiválasztott küldöttei. 
Összeültek, hogy megbeszéljék azoknak a szegény 
bajíársaiknak az ügyét, akik az öregségen felül még 
szegénységben is sínylődve viselik a piros zsinóros 
barna atillát szerte az országban. Itt volt Erdély, a 
Dunántúl és Alföld megyéinek számos követe s egy­
begyűltek a szereplő nagyok közül is azok, akik 
egykor fegyverbe álltak a hazáért. A megrokkant 
öreg urak egyben nem változtak: ma is olyan tü­
zesek, mint egykor voltak; igaz, hogy ez ma csak 
a szóharezban nyilatkozhatott meg. Podmaniczky 
Frigyes bárónak ugyancsak sűrűn kellett megráznia 
az elnöki csengőt, hogy megnyugtassa a háborgó 
tagtársakat, akiket Lakatos Miklós tüzelt Bánff'y báró 
ellen, amiért a miniszterelnök kérlelhetetlen kímé­
letlenséggel tartja be a határidőt a honvédek nyug- 
dijkérvényeinek beadásra nézve. Balogh Lázár fel­
szólalása után azt határozta a köznyülés, hogy kér­
vényt intéz a miniszterelnökhöz, tegye át a hon­
védügyet a honvédelmi miniszter kezébe. Ezután azt 
határozta a köznyülés, hogy a miniszterelnökhöz 
folyamodik, legyen elnéző a záros határidőn túl 
jelentkező és kellőleg nem igazolt honvédekkel szem­
ben. A folyó ügyek elintézése után a közgyűlés el­
nökké: Podmaniczky Frigyes bárót, alelnökökké 
Balogh Sándort és Csatári/ Lajost választotta meg.

Külföld.
Királynénk gyilkosa elitélve. Mintegy két hónapja, 

hogy a genfi borzasztó eset gyászba ejtette a nem­
zetet. Szeptember 10-ike az utálatos bűn napja volt, 
november 10. napján a megtorló igazságszolgálta­
tásnak kellene kimérni a megérdemelt büntetést, 
moly nem lehetne kisebb az akasztófánál. Fájdalom, 
hogy svájezi törvénj’ok kíméletesek a gonosztevők 
iránt s reánk nézve a legfájdalmasabb, hogy az a 
kímélet drága királynénk elvetemedett gyilkosát, 
az emberi természetéből kivetkőztetek szörnyeteg 
Lucchenit is éri. Mint kérkedett ez a vadállat most is 
undok tettével, mint tette próbára mindenkinek tü­
relmét visszataszító föllépésével. Ugyanabban a ruhá­
ban állt bírái előtt, a melyet gaztettének elkövetése 
alkalmával viselt. Maga kérte ezt igy, mert ezzel is 
megbotránkoztatni akarta a világot. Hősnek tüntette 
fel magát s viselkedése tetézi ocsmányságát. Kihívó 
szemtelenséggel erősítette, hogy nem bánta meg 
tettét, sőt még egyszer megcselekedné azt az irtóza­
tos gyilkosságot. Az ember visszariad ilyen gonosz­
ság hallatára is. A bírák, esküdtek egyhangúan vét­
kesnek mondták Lucchenit — mást nem is lehetett 
róluk feltételezni — s a törvényszék elitélte őt a 
legsúlyosabb büntetésre, melyet a svájezi törvény 
megenged és mely Luecheni számára nagyon is 
enyhe: életfogytiglani fegyházra. A földi igazságszol­
gáltatást megköti a paragrafusok béklyója ; a mennyei 
igazságszolgáltatás azonban, a melyben hiszünk és 
bízunk, számolni fog még istentelen bűnével.

A Dreyfus-ügy. A szerencsétlen Dreyfus ügyével 
most foglalkozik a franczia semmitőszék s miután 
az előzetes vizsgálatokat megejtette, elrendelte, hogy 
Dreyfus a legrövidebb idő alatt értesítendő pőrének 
megújításáról és felszólítandó, hogy ártatlanságának 
bizonyítékait jelentse be. A franczia kormány ennek 
megfelelőleg utasítást küldött a guyanai kormány­
zónak, hogy adja tudtára Dreyfusnak a revízió el­
rendelését. Képzelhetni azt a végtelen örömöt, amit 
ez a hir a boldogtalan emberben ébreszteni fog! 
A semmitőszéknek ez a határozata azonban még 
távol áll attól, hogy a hazaárulás miatt elitéit ka­
pitányt fel is mentsék. Ila az ő ártatlansága kide­
rülne, ezzel együtt a franczia hadsereg vezérkara 
kerülne csávába, a mely őt igaztalanul elitélte. Ez 
pedig rendkívüli bonyodalmakat okozna. Éppen 
ezért kíváncsian lesi az egész müveit világ, vájjon 
lesz-o teljes világosság ebben a zavaros kérdésben.

1 i f
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MI ÚJSÁG?

Ö felsége a király visszavonultan él mostanában 
Gödöllőn, özvegyi bánatával. Hetenként bejön a fő­
városba s fogadja a kihallgatásra a jelentkezőket, 
aztán ismét visszatér gödöllői magányába. Novem­
ber 17-én fogadta a székesfőváros kiküldötteit, akik 
a főváros egyesítésének huszonötödik évfordulója 
alkalmából a főváros hálaföliratát nyújtották át.
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Negyvenéves tanítói jubileum A brullyai ág. cv. 
egyházközség nemrégiben ünnepelte I' riedsmann 
János iskolaigazgató negyvenéves szolgálati jubi­
leumát. Az istentisztelet végeztével az egész gyüle­
kezet testületileg elment a jubiláns aggastyánhoz s 
a lelkész szép beszéd kíséretében egy disz kötésű 
egyházi énekes könyvet adott át neki ajándékul.

Visszautasított jubileumi emlékérmek. Szabaka vá­
ros polgármestere minap maga köré gyűjtötte a vá­
rosi hivatalnokokat, hogy megtudja, ki akarja cs 
ki nem a császár 50 éves jubileuma alkalmából 
adandó polgári emlékérmet elfogadni. Az egybegyűl­
tek egy része elfogadta az érmet, más része azon­
ban — mintegy buszán kijelentették, hogy nekik 
császári jubileumi emlékérem nem kell.

Nagy vasúti szerencsétlenség. A nógrádi helyi­
érdekű vasút Nógrád-Kövcsd és Becske állomása 
között a múlt héten egy vonat összeütközött egy 
szembejövő pályakocsival. Az irtózatos összecsapás­
nál öt munkás meghalt és négy megsebesült. A 
szerencsétlenség huszonkét kilométernyire Balassa- 
Gyarmattól történt, a honnan rögtön külön vonatot 
indítottak a katasztrófa helyére.

Krivány könyvtara Krivány János, az aradi sik­
kasztó hatezer kötetből álló könyvtárát a múlt hé­
ten rendkívüli érdeklődéssel árverezték. A könyvek 
becsértéko 6114 frt. Az árverésen egy budapesti 
antikvárius vette meg a könyveket 1606 frt 1 krért. 
Ezekből a könyvekből tanulmányozta Krivány, hogy 
a világ mely tája felé szökjék.

Nagy idők tanúi. Bcrhidán meghalt Szigeti 
Vargha Mihálynó szül. k imer Mária, 48-as honvéd 
özvegye, a kinek férje sokáig volt az Újépület 
foglya s a boldogtalan fiatal asszony Ruttkayné 
Kossuth Lujzánál talált menedéket. 0 fogadta ro­
koni szoretetébo a fiatal asszonyt, együtt jártak a 
rettenetes Haynau-hoz: Szigeti Vargha Mihályné, 
hogy férje szabadságáért könyörögjön, Ruttkayné 
pedig azt követelte, hogy a Kossuth-gyermekek 
nyilvánosan utazhassanak édesapjok után,?nem éjnek 
idején, csöndben és titokban, amint Haynau akarta. 
Vsak a kegyvesztett Haynau tel jesi tette minket tőjük 
kérését. Addig azonban csak Haynau külön Írásbeli 
engedélye alapján láthatta az urát, aki az Újépü­
let Y-ik pavillonjában raboskodott.

Siketnémak házassága. Temesvárron a minap ér­
dekes házasságot kötöttek. Theodorovies Mihály 
nyug. őrmester, aki a boszniai hadjárat idején heves 
idegrázkódtatás következtében siketnéma lett, há­
zasságra lépett Jakab Anna 18 éves siketnéma 
leánynyal, aki eddig a temesvári siketnémák inté­
zetének növendéke volt.

Váltóhamisító asszonyok. Rozsu Anna és Trifan 
Rúzsa temes-rékási asszonyok Krociu Ikonicz és 
Jnon, továbbá Doneszan Daniié és Trifan odavaló 
lakosokkal szövetkezve 1675 frt értékű hamis váltót 
számitoltattak le a nickifalvi és brukenaui takarék-

pénztáraknál. De bűnük kitudódott és 1 o tart őzt attak 
okot. Házkutatás alkalmával a csendőrség még 35 
darab hamis aláírásokkal ellátott űrlapot talált az 
illetők lakásán, melyeket még csak ezután akartak 
leszámitoltatni.

Kirabolt községháza Duód aradmogyei községben 
nagy meglepetésre virradtak a minap. A község­
házát az éj oltalma alatt valaki feltörte s az adók 
fejében zálogban tartott tárgyakat elvitte. A csend 
őrség azonnal megindította a nyomozást és ez igen 
különös eredményre vezetett. A betörőt ugyanis 
Morosán Onu személyében lógták cl, a ki éppen a 
tolvajok garázdálkodása ellen szokta járni éjnek ide­
jén a falut, lévén ő az éjjeliőr. Mivel reá senkisem 
vigyázott, igen könnyen követhette el a betörést. X 
lopott holmit, egy egész raktárra való ágyneműt, 
ruhát, búzát és sok egyebet részint a lakásán, ré­
szint másoknál találták meg. A derék éjjeli őrt a 
nagyhalmágyi járásbíróság vette gondjaiba.

Munkácsyról. Munkácsyné Bárisból néhány nap 
előtt átköltözött Kölnbe, hogy a bonni gyógyinté­
zetben időző férjéhez közelebb legyen. Munkácsy 
állapota az utóbbi időben változatlan maradt. Né­
hány héttel ezelőtt Munkácsy a tükör előtt megraj 
zolta saját arczképét, a melyet nagyon sikerültnek 
tartanak. Az arczképét egy levél kíséretében nejé­
nek küldte. A levél nagyon melankolikus hangúké 
és e hangulat ritkán is hagyja el a nagy művész 
11a beteges képzelődéseitől ment, tisztán és okosa 
beszél. Baja leginkább a hátgcrincz megbetegedő 
ben áll, a mely az agyfunkeziót gyengíti. A pári- 
törvényszék a franezia törvények értelmében gond­
nokot nevezett ki Munkácsy számára Munkácséi 
személyében és egyúttal Munkácsy egy barátját 
melléje rendelte.

Kirabolt századpénztár. Nagy feltűnést keltő k 
tonai pénztárrablásról ad hirt uj-aradi tudósítónk, 
cs. és kir. 7 lovas tüzérütegnek Kis-Széntmiklósoi: 
állomásozó egyik századpénztárát c hó 13 án éjj 
ismeretlen tettesek feltörték s annak hétszáz (7< 
forintnyi készpénztartalmát elrabolták. A nyomozó 
minden irányban megindult, eddig azonban ered­
ménye nincs.

Elfogott pénzhamisítók. A csökmői és a beretty 
újfalui csendőrség régóta nyomozott egy hamis pen:: 
csináló bandát, mely ólomforintosokkal teljesen - 
árasztotta a községeket. A kitartó nyomozás ere 
menyre vezetett. A csendőrök Csökmő községbe: 
rajtütöttek a hamisító bandán s a napokban elf 
tak három tclkos gazdát. 263 darab ólomból öntő- 
gyarló egyforintost s nagymennyiségű anyagot fog­
laltak le náluk. Kikobozták a pénzverőgépet is, mcl; 
egészen egyszerű szerkezetű prés volt. A hamisih 
kát bekísérték a nagyváradi ügyészség fogházába

Kerékbe törték a lovai. Nász András hevesi gazd 
répát hordott a mezőről s eközben nagy stáczióka' 
tartva a korcsma előtt, alaposan elázott. A lovaii

.
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aztán oly erősen kezdte csapkodni, hogy ezek őrül­
ten kezdtek nyargalni s a pittyókos gazda közéjük 
esett, a gyeplő kezére tekerőzött s a szerencsétlen 
a kerék küllői közé került, amelyek aztán teljesen 
összetörték.

A juhász instancziája. Későn jutott az eszébe 
Pomázi János besscszögi juhásznak, hogy asszony 
után is kellene nézni. Megette már a kenyere javát, 
mikor talált fehérszemélyt, akit úgy nézett, hogy 
épen hozzája való. Nem is lett volna más baj, csak 
a nagy szegénység. Sem a leánynak, sem a juhász­
nak nem volt semmije. Nagyot gondolt hát Pomázi 
János. Epén érett a határban a dinnye, hát kivá­
lasztotta a két legszebbet és tarisznyába rakva, 
elindult velők Budára. Csak gyalogosan haladt és 
jócskán cl is fáradt, inig felért a királyi palotába, 
i >tt azonban nagy szomorúság értő. Egy rendőr 
megszólította, hogy hová igyekszik a dinnyékkel.

— Biz én csak ide szántam a felséges uramnak.
Nem lehet az, öreg.
Már, hogy V
Nincs idehaza a. király.

■— Majd csak előkerül.
— Meszo van ám nagyon.
— Akkor leteszem a pitvarba, a szakácsnál.
Nagy volt az öreg szomorúsága, mikor még a 

pitvarba sem eresztették. Visszament Besseszögre, 
de folyton arról gondolkozott, miképen juthatna a 
király elé. Utoljára elhatározta, hogy levélben pró­
bálkozik. Úgy is cselekedett. Szép gömbölyű, öreg be­
lükkel megírta a mondanivalóját. Elsorolta a szive 
szándékát, azt a szomorú esetet is, amikor a pit­
varba sem eresztették Budán a dinnyéivel és vége­
zetül arra kérte a föl séges urat, segítse valamicské­
vel, hogy asszonyt vihessen a házhoz. A kabinet­
irodához jutott a levél, ahol a sok akta közé egy 
kis melegséget is hozott a jámbor ember instan­
ciája. Meg is hallgatták a kérését és Jász-Nagy - K un­
szolnék vármegye alispánjához a napokban busz 

uánt érkezett Pomázi János számára.

ELSŐRANGÚ HAZAI GYÁRTMÁNY.

Pontos cz:m :
ELSŐ SVf&GYAeí

'GAZDASÁG/ GÉPGYÁR
részvény társulati

B U1) APES T KIST.
Magyarország legnagyobb és egyedüli 

gazdasági gépgyára;
mely a gazdálkodáshoz szükséges

gHHF" összes
gazdasági gépeket gyártja.

ItuuduKsek megtétele előtt kérjük minden szakbavágő kérdéssel 
bizalommal hozzánk fordulni.

RÉSZLETES AUJEGYKÉKKEL
és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

MorzsolokSzecskavagók

5 GAZDASÁGI DOLGOK.

Kitiinö tenyészállatok.
Ha az állattenyésztés terén jó eredményeket 

akarunk elérni, akkor a főfeltétel az, hogy jó te­
nyészállatokkal bírjunk. Az Alföld részére kiválóbb 
állatfajta, mint a magyar marha nem lehetséges, 
mert csak ez a fajta tud a szerény viszonyok kö­
zött is kiváló egyedeket adni, különösen az iga­
vonásra.

- É i0£sSf

Pinzgaui uszít. 1 cuy észtője : 1*risztem «János, kisgazda Sóvár 
(Sárosmegye).

Pinzgaui telién. Tenyésztője : Klanser Kálmán, kisgazda Eperjes 
(Sárosmegye).

De már az olyan viszonyuk között, a midőn a 
gazda sok és jó takarmánynyal rendelkezik és a 
tejet is jobban tudván értékesíteni, jobb tejelő faj­
tát tarthat, a tarka u. n. „csiramarha“ megfelelőbb. 
Az ország északi vidékén már majdnem mind ilyen 
marha van. Ezek között különösen a Dél-Tirolból 
botolepitett „pinzgaui“ marha igénytelensége, gyors 
fejlődése és jó tejelése folytán különösen a kis­
gazdának nagyon megfelelő.
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Nemrégiben Sárosmegyében, Eperjesen tartott 
az ottani gazdasági egyesület egy állatkiállitást, a 
melyen számos a kisgazdáktól iclhozott ilyen pinz- 
gaui marha volt kiállítva. Ezek közül most kettőt 
bemutatunk, tanulságául annak, hogy szeretettel, 
gondozással, ápolással a kisgazda is éppen oiyan 
kitűnő csiramarhát tud tenyészteni, mint akár a leg­
nagyobb földbirtokos.

A kacsaién vesztésről.
Hogy eredményes, tehát jövedelmező legyen a 

kacsa-tenyésztés, első és főtényező a viz. Oly vidé­
ken, avagy gazdaságban, hol nem áll kellő folyó­
víz rendelkezésünkre, csak tengődni fognak ka­
csáink, egyrészt a természetükhöz megkivántató viz 
nélkülözése miatt, másrészt mivel a kacsa tudva­
levő falánksága, melyet kielégíteni a szó tág értel­
mében csak a vizen úszkálva, bogarászva képes, ez 
esetben nem lesz kielégíthető. Adhatunk nekik ugyan­
annyi enni valót, a mennyit csak megenni képesek, 
de akkor elfog a jövedelem szépecskén maradni, ha 
pedig az elmarad, úgy legfeljebb csak úri passzió­
ból űzz ük a kacsák tenyésztését. Mig tehát a viz- 
szegény vidéken n kacsa természetadta falánksága 
kárhoztatandó, addig a vízben gazdag tájon éppen 
falánksága az, mely megszerzi a szép hasznot, nem 
szorulván a folyton vizen úszkáló kacsák semmi 
nagyobbszeiü táplálásra, legfeljebb néha-néha ke­
vés szemes vagy korpás eledelre. Csigák, giliszták, 
rovarok, talán békák is oly nagy számban vannak 
a tóban és annak partján, hogy egész falka kacsát 
képesek felnevelni, jó húsba hozni.

A kacsák rendesen márcziusban kezdenek tojni 
és több hónapon folytatják azt. Három közönséges 
kacsa, melyek pekingi kacsával való keresztezésből 
származtak és tenyészállatokul lettek kiválasztva, 
összesen 375 darab tojást tojt egy idény alatt és 
pedig : a) 135, b) 126 és c) 112 tojást. Ezekből el­
adatott 200 darab á 5 krjával, tehát 14 frt—kr., 60 
darab költés alá ment, melyekből 54 drb kis kacsa kelt 
ki és ezek a tavon fel nevelkedve egyen kint átlag 90 
krjával adattak el s igy 48 frt 60 krt kaptak értők. 
A többi tojás elfogyasztatott.

A három kacsa után a jövedelem:
280 drb költés alá való tojás á 5 kr. 14 frt — kr.
35 drb tojás elhasználtatott ... 1 frt 20 kr.
54 drb kacsa á 90 kr.........................48 frt 60 kr.

Összesen: 63 frt 80 kr.
Takarmányképen elfogyasztatott:

100 klg. zab...................... 6 frt — kr.
100 klg. árpa.......................7 frt — kr.
75 klg. árpadara . . . . 3 frt 50 kr.
75 klg. kukoriczadara . . 3 frí — kr.

Burgonya és répa .... 2 frt 50 kr.

Összesen: 22 frt — kr.
A tiszta jövedelem tehát . 41 frt 80 kr.

A tojásokat vagy kacsák által költőijük ki, 
vagy pulykák avagy tyúkok által. Ez utóbbiak al­
kalmasabbak, mert jobb, gondosabb anyák és több 
tojást vehetnek maguk alá.

A költés tartama 26-30 nap. A tyúkok azon­
ban hamarább költik ki. A kikelt kacsák az első 
napokban zárt vagy födött helyiségben kell, hogy 
maradjanak. 2—3 nap múlva azonban már kiereszt« 
hőtök a szabadba. Ha kacsa a vezető anyjuk, csak­
hamar a viz tükrén látjuk az egész családot. Vígan 
gágogva, úszkálva ide s tova. Ha mostoha anyjuk 
van, pulyka vagy tyuk képében, úgy mig ők a víz­
ben viczkándozva úszkálnak, addig mostohájuk a 
partról gondteljesen és legkevésbé is mostohán őrzi 
őket. Különbség csupán abban nyilvánul, hogy a 
tyuk által való felnevelés lényegesen több takar­
mányt igényel s igy drágább. Homokos vidékeken, 
a hol az eperfa jól diszlik, sok helyen nevelik illetve 
hizlalják a kacsákat eperrel. Nem is kell mondani, 
hogy ott, a hol elegendő eperfa all rendelkező-re, 
nagyon jól kifizeti magát a kacsatenyésztés, m rt 
hisz az eper nem kerül semmibe a gazdának.

Kopár területiek befásitására szánt 
vsvmetvk beszerzése.

Az 1879. évi XXXI. í.-cz., az „erdőtörvény" 
165. «j a értelmében oly kopár területek, melyeken 
hegyomlások, hó- vagy kőgörgetogok megakadályo­
zása, szélvészek és vizek rombolásának, valamint 
fntóhomol■ továbbterjedésének moggátlása végett, 
fitly megkötése közgazdászat! szempontból szükséges, 
erdősitendük s azontúl a 2. §. szerint mint véderdők 
kezelendők, melyekben az irtás és tarvágás tiltatik.

Ezen határosat alá tartoznak a 4. szerint a 
futóhomokon álló erdőkön kívül azok az erdők is, 
melyeknek tahija másnemű gazdasági miiekére (szántó­
föld, rét, kort vagy szőlő) állandóan nem alkatm < 
Ezek az úgynevezett feltétlen talajon álló erdők meg­
különböztetésül a véderdőktől.

A fent körülirt terüio'eken a beerdősités köte­
lezettsége első helyen azokat terheli, kiknek birtoka 
általa megvédetik.

Ha ezen területek tulajdonosa az erdősítést ki­
zárólag önerejéből eszközölni nem akarja, az én 
kelt birtokosok társulattá alakulni kötelesek. Miv 
az állam ezen tulajdonosokra oly terheket ró, melyei 
gyümölcseit többnyire csak utódaik élvezik, az áh 
igyekszik nekik segítségére 'lenni, hogy ily kopa 
területek beerdősitéséhez ingyen csemetéket ad é 
erdősítési jutalmakat oszt ki a legsikerültebb éve­
sítések létesítőinek.

Azon erdőbirtokosok, kik az említett czélból a 
állam részéről bármi nemű csemetékben ingyen r 
szesülni kívánnak, ebbéli kívánságukat annak nie 
jelölésével, hogy mely község határában, hány kataszir 
lis hold nagyságú, mely kőzet- vagy talajnemhez tar
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tozó területet és mely fajból álló csemetékből óhajtanak 
erdősíteni s hogy o czélra hány éves és legalább 
mennyi csemetét kívánnak legkésőbb a jövő évi január 
hő végéig a földmivelésügyi minisztériumnak Írásbeli 
ért, stféssel tudomására hozni tartoznak s azt, hogy a 
kérdéses területnek közgazdasági szempontból való bc- 
rrdűsitése szükséges, akár az illető közigazgatási erdé­
szeti bizottság elnökének, akár a kir. erdöfelügíjclöségnek 
iratával igazolt)iok kell.

A csemeték árát és azok csomagolási költségét 
az országos erdei alap fedezi, mig azoknak gyors­
áruk szerinti szállítási diját az átvétel alkalmával 
a jelentkezett erdőbirtokos viseli.

iloey a kopár területek beerdősitésére állami 
segélyképpen az erdőbirtokosoknak ily módon ren­
delkezésre bocsátott csemetéknek a kitűzött czélra 
való fordításáról meggyőződést s azok kiültetése által 
elért eredményről pedig közzétételre alkalmas ada­
tokat lehessen szerezni, a földmivelésügyi miniszté­
rium I>s5. évi 29.599. sz. rendeletével kötelességévé
tette a kir. erdőfelügyelőknek, hogy kerületük be­
utazása alkalmával azon egyének birtokait is a lehe­
tőség szerint megszemléljék, a kik kopárok beerdő- 
sitésé e csemetéket adománykép kaptak; hogy to­
vábbá az ezekkel eszközölt erdősítési munkák ered­
ményéről, szerzett tapasztalataik alapján, minden év 
\ gén a földm. miniszter úrhoz jelentést tegyenek.

Az ily erdősítésekre rendesen minden év április 
havában jutalmakat is tiiz ki a füldmivelési minisz­
ter ur és pedig három nagy jutalmat és három el­
ismerő jutalmat.

Az 1. nagy jutalom 1000 frank aranyban.
A 2. „ „ 800
A 3. 500 „
Az 1. elismerő 400 ,,
A 2. „ .. 200 „
A 3. „ „ 100
E jutalmakra versenyezhetnek mindazon erdő­

sítések, melyek a jutalom kiírása évében nem állami 
n foganatosíttattak, még pedig a nagy jutal­

makra, ha egy tagban legalább 25 kát. holdra, az 
elismerő jutalmakra pedig, ha egy tagban legalább 
10 kát. holdra terjednek.

A jutalmak az ötödik érben szolgáltatnak ki s 
azok kétharmada az erdőtulajdonost, egyharmad 
része az erdőtisztet illeti.

A jutalmakat a földmivelési minisztériumban 
összeülő öttagú bizottság Ítéli oda az erdőfelügyelő 
javaslata vagy helyi szemle alapján.

A tavaszszal történt ily erdősítés legfeljebb 
ugyanaz évi Julius végéig, az őszi erdősítés deczember 
25-éig, az erdősítés helyének, telekkönyvi számának, a 
terület nagyságának, a használt fanemeknek s azok 
rí-gye-'ni,,\nnk pontos megjelölése mellett a föld­
mivelésügyi minisztériumnak bejelentendő.

Földes János, m. kir. főerdész.

M U LATTATO.

X É r I) A L 0 K.

Ha te azt mondod, honit . . .
Ila te azt mondod, hogy 
Fel is ut, le is nt!
Jól van édes rózsám, 
Legyen agg, legyen agg! 
Er edj hát te jobbra,
Majd megyek én balra, 
De valaki meg ezt,
Ti! dóm m egs ira tja.

Ha te úgy elkerülsz: 
Elkerüllek én is!
Ha az én szivem fáj: 
Fájjon a tiéd is.
. 1 ddig kerülgetjiik, 
Édes rózsáén egymást: 
Megszakad a szivünk 
Bánatéiban meglásd!

Száll a jelleg . . .

Fut a fodros alabástrom 
Fel-leg, a kék ég mezőn; 
Hűvös szél kel a nyomáson : 
Elhagyott a szeretőm ...

Viszi az a fehér felleg 
Boldogságom messzire,

Ez a Jelién

Ez a fehér kis ház 
A rózsiímék háza, 
Fényhulla fás nélk ü l 
Keni nézhrh k iája.

Ez a fehér kis ház 
Jaj de gyászos nékem / 
Itt van eltemetve 
Minden reménységem.

Hűvös szele napkeletnek 
Bánatot hoz helyibe . . .

Vissza jön még az a fellő . 
1 isszaszáll, de feketén :
Az a csalfa hogy ha eljö 
Sir borai noír én felém . .

kis ház . . .

Ez a fehér kis loh 
Fekete koporsó,
Födelén ott virraszt 
Egy fekete holló.

A em is holló az ott,
De az én bánatom,
Ébren van örökké.
Hiába altatom !

Őszi ozás a jusson.

A nagyasszony elöregedett. A koromfekete haj­
fürtöket bclisztezte az idő; észrevétlenül belopkodta 
a fehér szálakat. A vagyonka is megcsappant igen 
nagyon, mióta a középső leány is elkelt a háztól. .

A középső volt a „gazda“, ment béres után. 
hajszolta a kapásokat, fülébe kapaszkodott a min­
denes cselédnek, aki valaminek elesempészésén törte 
a fejét, behajtatott Marosszegro, eladta a gabonát, 
kolompárt, szénát, egyszóval mindent, ami megter 
mett a kopott, szinehagyott udvarház körül.

Nemhogy a kereskedő csapta volna bo a 
„gazdát“, hanem ő kezdett ki a kereskedővel. Volt 
valami szegről-végről való rokonuk a fővárosban, 
egy ütődött fiskális, aki ellátta őt tanácsosai.

Mikor aztán eladta az életet, bevásárolta egész 
az uj termésig szükséges ruhanemüeket, a kocsi­
saroglyába ültetett ogy-két varróleányt s azokat ki­
vitte az udvarházba s megvarratta velük úgy a té
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lire, mint a nyári időre való ruhadarabokat az anyja, 
a testvére és a maga részére is.

A legkisebb leány rimánkodására nem sokat 
adott.

— Mit, hogy mi lesz a divat tavaszra ? — szó­
lott ilyenkor a „gazda“ mérgelődve. — Te divat 
után akaisz öltözni ? Ohó testvérkém, vége annak! 
Ürülj ha daróczra és fekete kenyérre valót terem­
ni k a maioshati földek. Kiszedték ám ennek zsírját 
mielőlünk az apánk, meg a nagyapánk, akik azt 
tartották, hogy terem a föld addig, ameddig, azután ha 
ni ni teicm, eladjuk . El is adták, alig maradt meg egy 
tenyérke belőle. (Nem is volt több nyolezvan ka­
taszteri holdnál.)

— Édes kis testvérkém ! — mondta gúnyolódva, 
csak oh asgasd a divatlapjaidat tovább, kényed-kedved 
szerint, de a világért se vágyódj azután, hogy asze­
rint szabassak neked uj ruhácskát őszszol, tavasz­
ba], nyáron mindig másikat; —■ nem telik ám!

I"y gazdálkodott a nagyasszony helyett a kö­
zépső lánya vagy néhány esztendeig. Szinte bele­
sárgult a gazdai gondokba. Alig volt több huszon­
hét évesnél, de kinézett harminezötnek.

A nagyasszony férje, Tápay Zsiga, egyik kép­
viselőválasztáskor sokat talált hörpinteni a pártva- 
'Oi'án és a Yárallyayék kőtornáczáról lebukott az 

udvar kövezetére, menten kilehellto a lelkét. A tü­
netes után tűnt ki csak, hogy a megboldogult ide 

i- tartozott, oda is, a környék összes takarékpénz­
tárai érdekelve voltak. Az özvegyasszonyra nem 
maradt más, csak a kopott marosháti udvarház 
nyolezvan hold földdel, meg a három leány, azaz hogy 
1 sak kettő, mert a legnagyobb lány a temetés után 

.'Vatiint az udvarházból az elbukott képviselőjelölttel.
- Összeillettek! — mondta kurtán a nagyasz- 

zony és egy árva szót sem szólt többé az ellé- 
edt leányról.

Az öreg mindenes ugyan emlegette néha, hogy 
(szakának évadján sokszor sir a nagyasszony s zo- 
ogva emlegeti a legnagyobb kisasszonyt.

Egyszer a „gazdádnak, a középső kisasszony­
uk is szóba hozta :

— Vén barom: tán részeg voltál 7 - mondtá; 
másik perezben már ott settenkedett a béreseknél, 

kik az ekéket rakták szekérre. Összeteremtette őket 
istenigazában; a boronát itthon hagyták volna. A 
gazda“ ráfogta, hogy naplopás czéljából történik 
nindez, hogy mégegyszer le kellessék érette jönni.

II.
Szürke ködös reggel vendég érkezett az udvar­

iéba. A bánlaki uj tiszíclotos volt a vendég, a 
gazdádért jött.

Régi volt a meséjük nagyon. Tiz esztendővel 
ezelőtt, amikor még vig napok jártak a marosháti 
udvarházban, Tóth Gáspár legátus volt akkortájt s 
az ünnepekre erre a tájra küldték legáczióba a 
'ullégiumból . . ,

A mesének nagyon szakadozott folytatásai vol­
tak tiz esztendő alatt. — Az egykori legátusnak 
sokat kellett sogédeskedni, áruig parókiához jutott, 
bzinte bolchizott a várakozásba. A középső leány 
pedig várt, várakozott türelmesen. . . . S most itt 
van la, az egykori legátus eljött im az elsárgult vi­
rágért. . . . Volt az bimbó is egykor, üde, illatos 
rózsabimbó . . . akkor nem lehetett a legátus ur­
nák a bimbó után nyúlni. Most már lehet, csöndes 
kis parókia a bánlaki, kevés a jövedelme, de megél­
nek abból kettecskén, Ián az apróságnak is jut be­
lőle, ha tudniillik lesz apróság.

Hogyne lenne! A tiszteletes ur csupa erő, egész­
ség. Az egykori rózsabimbó ? (Oh, ő érzi még 
mindig az illatát : mert úgy szokás az a szerelmes 
embernél, hogy a pajkos Ámor befogja mind a 
két szemét.)

— Eljöttem édes!
A nagyasszony azonban tudni sem akart a frigy­

ről. Minek most már? Ilyenkorban. Magában pedig 
azt gondolta, hogy ez az elhízott papi férfiú elvinné 
az ö jobb kezét, a „gazdát". Mi lenne a majorság­
ból? A legkisebb leány csak a könyveket, regénye­
ket és divatlapokat bújja, alig tudja megkülönböz­
tetni a búzát a kukoriczától. Ez nem ..gazdá"-nak 
való. Elhatározta, hogy nem engedi elvinni a „gazdát“.

A tiszteletes ur azonban mégis elvitte. Elvitte 
titkon, a mikor senkisem látta. A „gazdát“ kilopta 
a saját hajlékából.

■— Ez is . . .
Behúzódott a liszteshaju nagyasszony a belső 

szobába, nem mutatta magát egy hétig. Semmi sem 
ment úgy, mint azelőtt. Nem baj, jövőre másként 
lesz, befogja a „legkisebb“-et a gazdálkodáshoz .. . 
Amaz is úgy kezdte. A nagyasszony ki nem ejtette 
volna a nevét a világért sem . . . Mikor a rövid téli 
napok clkövetkeztek, odahagyták a rozoga unalmas 
udvarházat. Bementek lakni Marosszegre, ott van 
színház és egyéb szórakozás, bál és más cféle. A 
legkisebbnek éppen ez kellett. Egy-két hét alatt úgy 
beleélte magát, mintha évek óta folyton a színházat 
járná és a bálokat bújná . . .

Így látja ezt a nagyasszony és öreg korára egy 
kis édesség ez is abban a keserű pohárban, melyből 
az özvegyi kenyér okozta szomjúságot csillapítja.

III.
Három vagy négy esztendő tellett el ekként. A 

bánlaki parókia kéményén minden évben betekintett 
a gólyamadár, a család kedves madara és mindig 
ott feledett egy apróságot ... A tiszteletes ur még 
mindig gyarapodott súlyban s az egykori „gazda“, 
a tiszteletes asszony is nekigömbölyödött.

Egyszer nagyon hivatalos Írást hoztak a parókiára.
A tiszteletes asszony volt benne megczitálva a ma­
rosszegi árvaszékhez.

— Nem megyek!
— Dehogy is nem édes! — csengett a tiszte-
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letes — valószínű, hogy eladták a földeket; egy - 
negyedrész a neveden van.

Aztán kiszámították, hogy körülbelül mennyi 
esik a föld árából rájuk, hogy mit vesznek azon és 
mennyi minden szükségessel látják el a házat, olyan 
dolgokkal, melyekre nem telik a kis parókia jöve­
delméből.

\zon napon mégis elutazott aztán a tisztciotcs 
asszony. Csak harmadnap jött meg sírva — pénz 
nélkül.

Mind ott voltak, a „legnagyobb“ is. Kopot­
tak nagyon. A mamának a kabátja ujján akkora a 
folt, mint a Jancsika kalapja . . .

— Elélték a jussot. A vételár nyolezszáz forint 
volt . . . Mikor hozzá akartam nyúlni az engem illető 
kétszáz forinthoz, rutul káromlott a mama, hogy ő 
enirom tisztességesen ellátott kelengyével, mely ez­
reké" került, férjhez adott, jól férjhez adott, hagyjam 
hát a részem neki, törődött öreg asszonynak. Ott 
hagytam a pénzt, nem osztoztam a jusson . . .

Aztán elkezdett sírni, zokogni a tisztelctesné 
keservesen.

A tiszteletes ur, a mint kövérsége engedte, kö­
rülölelte a siró asszonyt, bevezette a gyerekszobába, 
hol pajkos gyereksereg vig zaja fogadta a szülőket.

Osztozzunk hát mi a jusson! — szólt a tisz­
teletes és körülölelték a nyakukba csimpajkodó, 
masza tos gyermekeket.

Apróság.
A kibetüzött minisztérium. Valamelyik ötletes uj- 

ságiró addig fáradozott, hogy a Bánffy-kabinetből 
valami értelmet kisüssön, inig végre sikerült neki 
az alábbi találó összeállítás:

hirtelen kirántva onnan fügét mutatott Misának. Is­
merve azonban Miska huszár bátoi mivoltát, hun - 
ezut máját, hamis zúzáját, biztosra lehet venni, 
hogy az attak előbb-utóbb sikerülni fog.

Szám rejtvény.
1, 5, 4, 17, 9. Ragadozó állat.

16, 12, 3, 4, 15, 6. Egy főváros Európában.
10, 5, 13, 11. Város neve Svájcában,

2, 7, 14. Mutató névmás.
18, 16, 8, 18. Gyümölcs.
3, 20, 21, 22. Egy szám.

19, 9. Személyes névmás.
1—22. Kisfaludy egy mondása.

A megfejtők között egy regénykötetet fogunk kisorsolni
Megfejtési határidő november 28.

Lapunk 44. számában közölt koczkarejtvény megfejtése :
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Helyesen fejtették meg : Gombkötő Margit, Hilbert An lain 
Farkas Anna, Szoboszlay Katinka. Ni ködern Vilma. Kátyún 
János, Gombkötő N. János, Kovács János, Nagy Sándor, Nemi - 
Mihálv. Esküt! György, Fleischer Jakab, Jankó István. Inn 
János, Nyitrai János. Faeskó János, Czibula János, Szőke Sán­
dor, Hraskó József, Velekey Pál, tridrieh József. Faka; - 
István, Kovács István. I nger Kornél, Molnár István. J" - 
Sándor, Kakuk Sándor, ifj. Kircsv István, latrai Gyom. 
Wázsonyi Perencz, Bodnár Imre, ifj. Szathmáry Sándor, K 
József, Juhász János, Navreczki József, Kerekes László.

A sorshúzásnál Hilbert Antalit" umo (Budapest) név 
ki elsőnek, kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Beöthy L. Jv 
leállv és egy legény" czimü regényét küldöttük meg.

Wlassics 
Dániel 
Perez. I 

Fejérvári 
Darányi 

Bánffy 
Erdély 

Jozipovich 
Lukács

Hogy ez a kormány csakugyan viczinális, úgy 
az embereit, mint a politikáját illetőleg, azt alig 
tagadhatják el.

KépUnkliez.
Majd ha fagy. Juczi szakácsnő piaczra megy, ko­

sár a karján s gömbölyű kívánatos termetével to­
vábblibben az utezán. Mikor az ember utón van, 
akkor mást nem tesz, mint lábait rakja egymás elé, 
van tehát ideje gondolkozni. Juczi szakácsné is gon­
dolkozik, nyilván eszébe jutott, hogy az őrnagyék 
ordonáncza, ez a Miska, a pürge bajszu, nyalka 
huszárgyerek milyen ostromot intézett az este Juczi 
ellen egy ölelésért, csókért. Juczi azonban erősen 
ellenállott a vitéznek. „Mit csókot? Majd ha fagy!" 
Ez ezzel fehér fogsora közé illeszti hüvelykuját s

I ------------------------------------------------- - 4
* LEVELES-SZEKRENY.

*

I

B J. urnák. Tudtunkal sorsjegy-tudakozódásokra un -

• .Ilii- 1111 > Íz ci in fi (] t n 111< ni nífík A mivi úll hno’V 111:1

késünk a felelettel, ennek azonban az az oka, mert an­
nak kifiirkőszése, hogy a közölt számok nyertek-e, utai 
járást feltételez s nehogy mindég elölről kelljen a 
munkát kezdenünk, bevárjuk mig több tudakozódás gyű­
lik össze és sokszor még arra is várunk kell, hogy 
érdeklő húzás megtörténjék, mert a húzás előtt is szok­
tak tudakozódni. — N. S. urnák, Anianovácz. A jövő é 
ben megint lesz. Folytonosan nem lehet adni, mert 
nagyon költséges dolog.

NI. J. urnák, Kalonda. Nem tudhatjuk, az iigyvi 
mily munkákért követeli a 94 irtot és igy nem birálha 
juk meg azt sem, vájjon sok-e ezen összeg vagy kéve-. 
Az bizonyos, hogy a per nagyon drága portéka és h 
erre hagyja jönni a dolgot, nagyon rá fog fizetni. 01e>" 
kamatra türlesztéses kölcsönt kaphat a jelzáloghitelbaiu- 
nál vagy a kisbirtokosok földhitelintézeténél és tö" > 
más ilyen intézetnél, a melyek tudakozódó levelére szí-
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vesén és kimeritőleg válaszolnak. — Kertay Sándor innak. 
Az egész hely térmértéke minden községben változó s 
igy ezen az alapon a kérdésre megfelelni nem lehet. 
Minden egyes művelés alatt álló területnek a tiszta jöve­
delme meg van állapítva a kataszteri felvételben s a 
földadót annak arányában vetik ki. Kérdésére a községi 
jegyző a kataszteri ívbe vetett első pillantással megadja 
a választ. Mi nem tudhatunk felőle semmit. — Kovács 
József urnák. A közigazgatási hatóságokhoz csak a nem 
kétséges párbér behajlása tartozik. Ila az a kérdés, hogy 
az illető hívek egyáltalán tartoznak-e párbért fizetni, akkor 
a rendes bíróság dönt. Hogyha azt akarják, hogy a dol­
gon gyökeresen segítve legyen, forduljanak a bíróság­
hoz. — D. M. urnák, D.-Mocs. Az uj szeszadó-törvény 
csak a fogyasztási adóknak a behajtási módjára vonat­
kozik. A szeszki mérési engedélyek ugyanazon feltételek 
mellett fognak ezentúl is kiadatni, mint eddig. — Szegedy 
Béla urnák. A mint látjuk leveléből, itt egy annak rendje 
es módja szerint folyamatban levő tagosításról és egy 
birtokperrol van szó, a melybe mi véleményünkkel az 
ügyek alapos ismerete nélkül be nem avatkozhatunk. A 
per mindig per marad, a melynek kimenetele bizony­
talan. Ha a tagosításhoz kiküldött biró Önnek adott iga­
zat, ez az ő magánvéleménye, ezért a perben a bíróság 
egészen ellenkezőleg is ítélhet.

Budapesti placzi árak.
Budapest, november hő 10-én.

Gabona. (Arak métermázsánként értendők.) Bit;a 76—81 kg 
tiszavidéki 9.85 frttól 10.60 írtig, pestvidéki 9.80 írttól 10.50 írtig 
fehérmegyei 9.85 frttól 10.00 írtig, bácskai 9.60 frttól 10.40 írtig 
bánsági 9.65 frttól 10.40 írtig.

Rozs 70—72 kg. 8.05 frttól 8.15 írtig.
Árpa: takarmánynak 60—62 kg. 6.20 forinttól 6.50 írtig 

égetni való 62—64 kg. 6.80 frttól 7 60 írtig, sörfőzdéi 64—66 kg 
7.80 frttól 8.70 írtig.

Zab 39—41 kg. 5.75 írttól 6.10 írtig.
Tengeri 78—82 kg. 5.55 frttól 5.65 írtig.
Liszt ára 100 kg.-ként.

Sz. 0 1 2 3 4 5 6 7 8
17.10 16.40 15.70 főTTÖ 14 40 Í37Ö 12.70 ÍOAÖ 5.50

Buzakorpa, finom 8.60-3.60, durva 3.50—3.50 Irizsákkal együtt
Marhavásár fizetnek páronként: elsőrendű jármos ókorért 

317—355 írtig; középminőségiiért 275—255 írtig; gyenge minő­
ségűért 210—240 írtig ; lnzott magyar és tarka ökör jobb minőségű. 
mm.-ként élősúlyban 32—35 írtig, hízott magyar es tarka ökör 
középmimségü 29—32 írtig. Fejős tehén, magyarfajta 28—30 
forintig, tarka 23—24 írtig rumként. Élő borjú 1 kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 32—46 krt. Vágott borjú 1 kgr. 
hussulyért fizetnek 45—62 kr.

Baromfivásár. Lúd, sovány, páronkint 1.80—2.90 írtig, kacsa 
1.80—2.80 írtig, tyuk 1.00—1.40 írtig, csirke 65 kr.-től llOkrig, 
kappan 1.80—2.60 írtig, pulyka 1.60—5.00 írtig.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4° „ és 
45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300—380 kgr. nehéz ser­
tésért 59—59>;4 írt., vidéki sertés könnyű páronkint 250 kilóig 
60—601/2 írt.

Egyéb magvak : mák 33—40 írt; bab fehér nagy szemű 
6.20—6.40 írt, apró 6—7.00írt, tarka 5—5.30 írt, lencse 8—9 írt. 
borsó héjas 8.00—12.00 forint, köles 4.30—4.70 írt, kendermag 
7.95—8.00 írt, repeze 12.75 —13.00 írt. lóhere 45—50 írt mm.-ként.

Takarmányvásár. Réti széna 2.30—.3.40 írt, muhar 2.60—8.30 
forint, zsupszalma 1.60—1.70 írt, alomszalma 1.50—1.60 írt.

Juhvásár : hizlalt lórit páronként 20.00—22.00 írt, feljavított 
juh 16 —18 írt, kiverő juh 11.00—13 00 írt, kecske. 13 — 15 Írt-

Vegyesek. Tojás 100 drb. 3.00—3.40 írt. Szalonna 58—62 
krajv/.ár. Vaj la. 810 — 120 kr., I!a. 70 — 110 kr. Olvasztott vaj 
60—60 kr. Méz sárga csurgatott 40—70 kr. Burgonya sárga 
19 0—2.25, rózsa 1.30—1.80, közönséges 1.10—1.50 kr., paprika 
30—60 írtig, hüvelyes paprika 18—52 írtig métermázsán ként.

Bőrök. Ökörbőr száraz 11 —18 kgként 84—92 írtig, tehénből 
száraz 84—92 írt. Xyers ökörbőr (20 kg.-tól 35 kg.-ig) 32—37 
írtig, tehénbör nyers (20 kg.-tól 45 kg.-ig) 33—41 írtig. Juhböt 
gyapjas, páronkint 32—34 írt.

ORSZÁGOS MAGYAR

BUDAPESTEN, Vili. kér., József-körut 8.
Alakult 1894. évben.

ílnok: Teleki Géza gróf. Alelnök : Csávó**/ Béla. Igazgatósági tagok : András*/ 
Géza ktróf. Hu janovie.8 Sándor, DtKsewfTy Arislid, 

l*H*pöky Emil, Itublnek Gyula, Szentkirályi Kálmán. Szila**/ Zoltán, Kzónyl 
Zsigmond, Tel« ki Sándor gróf. — Vezérigazgató: SzŐnyi Zsigmund.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szö­
vetkezet a gazdaközönség általános elismerése szerint híven 
megfelel hivatásának : folyton fejleszti a reformokat, melyeket a 
gazdaközönség évek óta sürgetett és a károknak gyors és méltá­
nyos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vívta ki ma­
gának, az

épület és átalány (pauschal) biztosításnál
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé 
a szövetkezet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő 
kincstári bélyeggel ; minden más illeték kizárásával.

A szövetkezet elfogad

<> és 13 évre szóló
jégbiztosításokat
is és a feleknek 6 éves biztosításnál IO°/o, 12 éves biztosításnál 
20'Vo díjengedményt ;id, mely a díjból évről-évre levona-
tik. A jégbiztosítás! feltételek mindenben a gazdák kívánalmainak 

felelnek meg.
Kis gazdák, ha buszán egyszerre, egy csoportban, de kiilön- 

külön ajánlattal termésüket biztosítják 10° o engedményben ré­
szesülnek.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Buda­
pesten, (József-körut 8. sz.) és a vidéken létesített ügy­
nökségek.

—TTT
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FEHÉR MIKLÓS
gépgyára

Budapest, IX., Üllői-út 23 a szám.
Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában készült gőzcséplő garnitúrákat

,,Conipound-‘ locomohilokat stb., raktáron tart mindennemű gazdasági gépet, 
röldmivelési eszközt, fenti jól kijavított ""B8Q lokomobilokat és
cséplőgépeket különböző gyártmány és nagyságban, ajánlja jól felszerelt gépműhelyét 
gépek javítására és malomszerelvcnyek gyártására.

wr Csereüzletek lokomobilok és cséplőgépekre köttetnek. -m

Benzin- és petroleum-lokoniobilok cséplési czélokra. JVjas^eg-fíanPis Bl^örangu aratógép gyárának képviseí&te.
Szőlő-permetezők és szénkélieg fecskendők. Árjegyzék ingyen és bérmentve.
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A NAGY KRACH!»"
\/-„I, I rinrlnn nőm kimúltok mojr az európai száraz-NGW" I OrK GS LOnUOn földet és ezért vgy najry ezüstáru- 

gyár indíttatva érezte magát, hogy az egész készletet csak a munka­
erő egy kis kárpótlása ellenében eladja. En meghatalmazva vagyok 
ezen megbizázt teljesíteni. Én .ehát bárkinek megküldöm a követ­
kező tárgyakat pusztán a kárpótlásért, 6 frt 60 krert; és pedig : 

ti darab finom asztali kést, valódi angol pengével,
6 ,, amerikai szab. ezüst veil át egy darabból,
6 ,, „ „ „ evőkanalat,

12 ,, „ n „ kávéskanalat,
1 „ „ „ „ levesmerőt,
1 „ „ n „ tejmerőt,
2 ,, „ „ „ tojás-serlogot,
ti „ angol Viktoria-tálca,
2 „ igen hatásos gyertyatartó,

teaszürőt, 
finom cukorporzó

44 drb összesen 6 frt 60 kr.
Mind e fenti 44 tárgy elvbb 40 forintba került 

6 frt 60 kr. minimális áron kapható. — Az anv 
ezüst egy kivül-belül fehérfém, mely ezüst színét 25 eszi end 
tartja, a miért szavatoltatok. Legjobb bizonyíték, hogy ezen hirdetés

OEH OCIc Kötelezem magam itt, a nyilvánossá 
ladll előtt, bárkinek, kinek az áru nem
tetszik, a pénzt visszaadni és senki sem mulassza el azt a kedvező 
alkalmat, hogy esen díszes garnitúrát megszerezze, mely gyönyörű

alkalmi és nászajándékul,
továbbá minden jobb háztartásba kiválóan alkalmas.

Egyes egyedül kapható
UTóCIfUhPOf A -MÁI az ®sy- amerilc. szab. ezüst- 
amobílDMu A, llALl gyarak föiigynöksége 

Wien, II., Rembrandtstrasse 19 17. Telefon 71114.
utánvéttel vagy az összeg fv M 1'^.

, * <§É/^r
Valódi csak az oldalt látható védjegy gyei TV JVj ** ’

(egészségi fém).
Kivonat az elismerő levelekből: * éíé

A küld, m nyt megkaptam s nagyon meg vagyok wie elé 
gedve, kérek még egy küldemény remek garnitúrát ti frt 60 kr i í 
Kolozsvár, /táró Itánffyné.

A remek garnitúrával teljesen meg vagyok elégedve. Laibach. 
Ilartusch Ottó, kapitány a 37. gyalogezrednél.

A küldeményt megkoptam és azzal teljesen meg vagyok elé­
gedve, kéi ek még egy ugyanilyen küldeményt. Bozovics, Kérész 
tej» Sándor, főszolgabíró.

,Szétküld s n vidékre utánvéttel v;igy az összeg 
előzetes beküldése ^ellenében.

Ehhez T1SZT1TÓPOR ÍO kr,
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Köztelek Zsebnaptár
1 H£>0-ilu évre.

Szerkesztik és kiadják :

KIlíIMEií GYULA és SZIUASSY ZOLTÁN.
az Orsz. Magy. Gazd. Egyesület titkárjai.

\ zsebnaptár a ..Fiiiriretlen Vjsáír“ előfizetőinek hérmeiifes küldéssel együtt 1 Irt 60 kr.

5*T Bolti ára ^ forint.

k A ~

Megrendelhető a .FÜGGETLEN ÚJSÁG' kiadóhivatalaban, BUDAPEST,!!(., Olldi-ut 25.
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GRAEPEL HUGÓ
gép- és rostalemez-gyár, malomépitészet

Budapesten, V. kér.. Külső váczi-üt 46. szám.
Marshall, Sons & Co. Lmtd

angolországi gépgyár vezérügynöke ajánl utolérhetlen szerkezetű és minőségű Marschal-féle

{rózinoz^onvokat és g-őzeséitlőgépeket,
szabadalmazott

kombinált gabona- és lóhere cséplőgépeket két cséplödobbal,
szabadalmazott gabonacséplőgépeket kombinálva kukoriczamorzsolóval, — Gibás-féle szabadalmazott kazalozó

készüléket (gólyát), Harrison-féle „Albion“ öntőgépeket.
Malomípité.zetl osztályom elvállal gazdasági malmok, magas . félmagas- —Irií Crdák írz siran ác hármantnO 
es vémőrlő-malmok teljes berendezését és takarmánykamrák felállítását. *** vll vw Uvl SlivUlVO«

1897. évi forgalom: 25,223 mm.

Felhívjuk
a t. ez. gazdaközönség

ligjelniét

abudape

melyek az év folyamán több sorozatban, nevezetesen julius 
és szeptember hónapokban tartatnak meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Buda­
pest. Dunaparti teherpályaudvar'' czimzett gyapjuküldemények 
a M. Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 

valamint ingyen raktározásban részesülnek.
Mindennemű felvilágosítással szolgál:

HELLER 1 s Társa
Budapest, V., Erzsébet-tér 13. sz.

Törleszt, kölcsön
földbirtokokra.

Kölcsön a valódi becsérték három- 
<7 V negyed részéig 20—60 év közti időre
Ä. készpénzben. Birtokos felmondhat,
£? \-!i< pénzintézet nem mondhat fel. Cse- 
UOCO)" kélv kamattal töke is törlesztetik.—
-----z Lebonyolítás legrövidebb idő alatt.

— Convertálás bélyeg- és illetékmentes. — 
Semmi elöleges költség. 

Minden felvilágosítás díjtalan. Beküldendő csakis 
telekkönyvi kivonat és kataszteri birtokiv másolat.

Ingatlan-cs Jelzálog-Forgalmi-Intézet,
Budapest,VI., Váczi körút 39.

Intézetünk az egyedüli, mely az ország minden me­
gyéjéből, hatóságok, testületek és a legtekintélyesebb 
földbirtokosok által okmányszerüleg ajánlva van.

R J,
császár és királyi udvari hangszerész

f -4*9 BUDAPEST, II., Lánczhid utcza 5.
Saját gyártmányú fúvó, vonó és ütőhangszereiről, czimbalmairói 

és mechanikai zenélő-müveiröl nagy képes árjegyzék kívánatra ingyen
és bérmentve megküldetik.

Elpusztíthatatlan erős orgona-harmomkakrol
külön árjegyzék kérendő.

Zenekarok felszereléséhez szükséges fuvo, és vonohangszerek 
előnyös fizetési feltételek mellett a legjutányosabb árban szállíttatnak.

A cs. és kir- közös hadsereg, valamint a m- kir, 
honvédség zenekarainak egyedüli szállítója.

I
i

mint számadó kanász
egy nagy uradalomban tizenegy év óta 
sikerrel hasonló minőségben működő, nős 
családos, a sertéstenyésztés és hizlalás 

terén teljesen jártas egyén.
Szives megkeresések a „Független 

Újság“ kiadóhivatalához' intézendő!;. 2:u
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SACK RUDOLF egyedüli képviselője Magyarországon

PROPRER SAMU
Budapest, V., Váczi-körút 52.
Kiőre bocsátva, hogy Sack Rudolf világhírű gyárt­
mányai eredeti minőségben csak nalam kaphatók :

Ajánlom közkedveltségü eyye- 
fffrkä Yi leint s és többvasu ekéimen

kívül sík és dombos talajra egy­
aránt kitünően alkalmas sorba- 

és szórvavetii (/épeimet,

szecskavágó-, 
répavágó gépeimet.

Kézi járgány és gőzh-ajtásra

járdán ya i inat,
a jelenkor legjobb szerkezetű

takarmánypároló
készülékeimet s minden egyéb gazdasági gépeket és eszközöket.
.Mindenről kimerítő árjefjyzék és készséges t"el-

viláyosítil !■»<>!<.

'n ->0 — - ^ \ /
l

1 I

/ czcIOi rWfVflAUSEKAv) f<) /
/ (Lcmózö^ /
/ M/NDEHHEMÜ TEJGAZDASÁGI ESl/fÖZÖK. J 
/ Tejgazdaság/ Ee/epeD /e7jes fe/szere/ese, /
< * „guD/ipEsr * '
y VII. ERZSÉBET-KÖRÚT 45. /
^ (ROYAL SZÁLLODA) ]/

LtZZZZA

JLue^Qrna
JLóhere

ti 1 hí

$tb. magvakat a legmagasabb napi áradon.

ü’ípi Szövetkezete, Buda »est V. kor., Alkotmánv-utcza •!!. szá
BBv-

Ia Rézgálicz 98-990
, 0

.jogérzékben vs őrölve és egyébb pvrmetező anyagok továbbá

Szuperfoszfát, £™:EL, Szőlőtrágya-compositio
és ei/i/éb műtrái/i/aféléket leyjutányosabban ajánl: 

a „Hungária11 műtrágya, kénsav és vegyi ipar részvénytársaság Budapest, Váczi-körut 21.

.Pátria“ irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


